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CAPITULO I 

INTRODUCCION 

En esta tesis se proponen una serie de cuidados y al mismo tiempo, se 
pretende dar una solución, o bien, reducir al máximo los riesgos de 
aterrizaje en /as Cabezas de Lectura-Escritura y de Servo, en los 
dispositivos magnéticos del tipo Phoenix, modelo 2280 V-3, cuya operación 
y funcionalidad están vigentes actualmente, a pesar de tener éstos, algunos 
años de haberse lanzado él/ mercado. Debido a su diseño, funcionalidad, 
versatilidad y !Jcil operación es que sigut>n funcionando en algunos lugares, 
como son: Aseguradora. Hidalgo, La Secretarla de Agricultura y Recursos 
Hidráulicos, La Comisión Nacional del AQUCJ y La Secretarla dt? Educación 
Pública, no obst.nnte que dichos discos no estiln sellados completamente. 

La confiabilidad de estos discos, en lo que respecta a funcionamiento y 
operación, es de hasta un 90%, siempre y cuando estén trabajando bajo 
condiciones normales de operación, clima y medio ambiente, con una 
instalación eléctrica especial, que cuente con un regulador de voltaje, tierra 
flsica con una varilla de cobre enterrado. a 2 m. de profundidad y sellado al 
100% en el Site de Cómputo. 

Además, consta de un plato removib/e con una superficie de datos y una de 
Servo. Cada una de las superficies de tos platos de los discos tienen una 
capacidad de 15 MB., para almacenamiento de datos. Las superficies de 
Servo tienen grabado un patrón especial en el que se Indican los 823 
cilindros en los que están divididos Jos discos. En total el disco tendrá una 
capacidad de 90 MB., es decir, 75 MB. en el Módulo Fijo y 15 MB. en el Pack 
Removible. Como se puede observar, ésto permite un margen bastante 
amplio para la captura de información y almacenamiento de datos, por parte 
de Jos usuarios del equipo, por to que este disco resulta ser ideal, para uso 
en equipos de cómputo de mediana y gran capacidad, como son los Wana 
VS-80 y Wang VS·100, equipos multiusuario que soportan desde uno hasta 
120 usuarios, sin degradar en gran porcentaje la velocidad y tiempo de 
respuesta de la máquina. 

Et:tos discos se pueden conectar en cascada, hasta 4 por IOP, en lo que se 
conoce como Daisy Chaln. Esto es, en la tarjeta de interfase la entrada del 
cable dtJ colores o sarape, proveniente del controlador de discos en el CPU, 
en uno de los discos es a su vez, la salida del otro y as/ sucesivamente, de 
tal modo que se pueden Interconectar hasta 4 discos entre si por IOP, 10 que 
permitirá tener una capacidad de almacenamiento de Información y datos 
en discos de 360 Mb. y a la vez. tener un margen bastante amplio de 
mtJmorla y espacio en el equipo en general. 
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CAPITULO 11 

DESCRIPCION DE LA MAQUINA 

DISCO PHOENIX MOD. 2280 V-3 

La teorfa de operación para este dispositivo magnético está dividida en dos 
partes. La primera, describe los principales ensambles mecánicos y la 
segunda, se refiere a las funciones de Ja fUente de poder, tas funciones de 
lógica en sf y el intercambio de comunicación entre el disco y la Unidad 
Central de Proceso (CPU). Los nombres de las señales de lógica están 
precedidoD por /os simbo/os L + ó L- respectivamente, Indicando que el nivel 
dil sel1al de lógica "1" activo es alto (+4 Volts para TTL y de -0.8 Volts para 
ECL) o bajo (O Volts nominal para ITL y de -1.7 Volts para ECL). Por 
ejemplo, la sef'lal Interna L + indica que ésta tiene un valor de voltaje nominal 
de 4 Volts, cuando en la lógica de la maquina aparezca activado un 1 lógico. 

La nomenclatura de los tipos de conectores con sus respectivos pines, es Ja 
misma que se usa en la.s listas de los fabricantes de cables de 
computadora. La siguiente es una lista proporcionada por estos fabricantes 
y muestra algunos tipos de conoctores usados en este cJJsco: 

AIODULOS OE CONECTORES ELfil;TRONICOS PWA 

EM1 Usado para Tarjeta de Interfase 

EM2 Usado para el Controlador del Disco 
en e/CPU 

EM3 Usado p~ro. fo. Tarjeta do Lógica 
Servo-Coarse 

EM4 Usado en la Tarjeta de Extensión, 
para el a.lineamiento de las cabezas 
de Lectura-Escritura 

EM5 Vacante 

EM6 Usado para laTarjeta de Servo--Ane 

EM7 Usado para laTarjeta de Read/Write 
Ampllf/er 

CR 1 Sensor de Velocidad o de Giro 

NOTA: Estos conectores están localizados en la Tarjeta Principal de Ja caja, 
donde van Insertadas /as Tarjetas de Lógica de la máquina. 
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Otros términos que también se manejarán m.ds adelante son: 

RC Conector PWA para Tarjeta de 
Control de Reelevadores 

PA Ensamble de Ja Fuente de Poder, 
ampllflcadora de voltajes 

OP Panel de Control de Operación 

CMPB Componente PWA 

SP Tarjeta Preampliflcadora de Servo­
Mecanismos 

RWP Tarjeta Preampllrlcadora de 
Lectura-Escritura 

TM Conector PWA de terminación de 
cadena en el cable de colores de la 
Tarjeta de lnterlase 

VT1 Transductor de Velocidad 

Cada uno de los Módulos Electrónicos (EMJ PWA tienen dos conectores 
llamados P1 y P2. oe·ntro de estos conectores hembra, van Insertados los 
puentes o Jumpers de cables J1 y J2, que están integrados en la Tarjeta 
Madre o Principal del Card-Cago. En adición hay otros 1 O conectores, cuyos 
pines están alambrados con la técnica del Wlre Wrap en la misma Tarjeta 
EM!PWA. 

Estos son los Módulos Electrónicos desde el pin 1 hasta el pin 10 en la lista 
de cables, /os que se encargan de transmitir las sel1ales de rutina desde In 
Tarjeta Madro o Principal del Card-Cage a otros Módulos Electrónicos PWA. 

En los diagramas se mostrarán las señales analógicas-digitales transmitidas 
desde los módulos electrónicos PWA, las cuales serán etiquetadas con la 
nomenclatura J1 ó J2 mds el número del pin. 

Por ejemplo, P1-B41 corresponde al Slot o conector PWA, donde va 
insertada la Tarjeta Servo-Fine y nos muestra Is. selJal de lógica L-, que 
controla el direccionamiento del Módulo Fijo. 

Esta señal proviene desde el pin 1 de la sección A--41. Dicho pin está 
localizado en el conector PWA de la Tarjeta Control-Mux. El diagrama de 
cableado con el esquema para cada uno de estos dos conectores PWA, 
nos muestra ta conexión de la señal L-/Dírecclonamlento del Módulo Fijo 
entre ellos mismos. 
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Los conectores con etiquetas J1 ó J2 en los diagramas esquemáticos de 
tos Módulos Electrónicos PWA. se refieren a la Interconexión de seí'íales "l­
e", sai1ales que van a través del pin 1 hasta el pin 10 del Módulo Electrónico. 
Estos son conectores de ensambles que no están loen/Izados en dichos 
Módulos Electrónicos, como es el caso de la Tarjeta Servo-Preampllfier 
(Tarjeta Preampllflcadora de Servo-Mecanismos), ubicada sobre el Voice 
CoJI, magneto de la Bobina que mueve al carro, donde van montadas las 
cabezas del disco. A continuación se muestran esquemas de intorconexión 
de cables entre los distintos conectores PWA en el Card Cage y otros 
Módulos Elactrón/cos del Disco Phoenix. 

Por ejemplo, la señal P-Di Byte-Rem es mostrada en dos hojas de diagrama 
esquemático de bloques, referente a la Tarjeta Servo-Fine con sus 
respectivos conectores PWA. Obsérvese el cableado de dichos conectores 
desde la Tarjeta Servo-Fine hasta la Tarjeta Preamplificadora de Servo­
Mecanismos. 

En todas las tarjetas del disco con Módulos Electrónicos, se identifican las 
posiciones de Jos circuitos integrados, asf como el número de pines de los 
mismos. Por ejemplo, si en una tabllfla electrónica un circuito Integrado 
tiene la nomenclatura U-25, significa que en la posición 25 de ésta, va un 
circuito integrado especifico con determinado número de pines. 
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Descripciones funcionales están frecuentemente acompaffadas de 
diagramas de bloques simplificados. Estos son de gran utílidnd, tanto para 
propósitos de capacítaclón técnica, como para poner problemas de fallas a 
Ja misma gente que se está entrenando. Los diagramas han sido 
simplificados con el objeto de Ilustrar los principios de operación del disco. 
de ahf que algunos elementos o datos técnicos hayan sido omitidos. 

Las descripciones técnicas de estos diagramas están limitadas a las 
operaciones de Ja máquina únicamente. En resumen éstos explican Jas 
operaciones tfpfcas y no en/Jstnn fas variaciones o condiciones de 
operación no usuales que resulten de malos manejos, tanto por el lado del 
software, como por el lado del hardware. Cualquier persona que opere la 
máquina deberá estar familiarizada con los principios básicos de operación 
de un sfstemn de cómputo, con los distintos controladores en el CPU y con 
Jos conocimientos básicos de programación (Incluyendo Ja secuencia 
correcta de comandos de interfase y manejo del Sistema Operativo, as/ 
como /os distintos mensajes que aparezcan en fa consola del operador). 
Ademds, deberá conocer los formatos en los distintos tracks del disco, asf 
como el almacenamiento de datos e información en los volúmenes del 
mismo y fa correcta organización de los campos. El diagrama de la figura 
noo Ilustra Jos principales ensambles y compartimientos del disco, asf como 
/as funciones de operación relacionadas con éstos. Los siguientes párrafos 
describirán las operaciones de cada uno de estos ensambles. 

FUENTE DE PODER 

Cada dispositivo magnético consta de su propm fuente de poder, la cual 
entregará sus propios voltajes de operación. La fuente de poder est.1 
localizada a un costado del magneto de fl1 bobina que mueve al carro, en 
donde van montadas /~s Cabezas de Dntos y de Servo del disco, siendo 
enfriada por el aire que genera el Blower, ubicado en la parte de enfrente 
del gabinete del mismo. Dicho Bfower trabaja con un voltaje de alimentación 
de 120 VAC. 

La Fuente de Poder consta de un transformador de //nea, el cual está 
interconectado a su vez, a capacitares e/ectrollticos que sirven como filtros, 
para eliminar el voltaje de pico, producido por fa energfa eléctrica de 
corriente alterna que alimenta a la fuente. Los voltajes ya regulados que 
entrega la Fuente de Poder son: :t.5, ±20 y :t.32 Volts de corriente directa. Los 
voltajes de :t.5 y ±20 Volts que entrega la fuente están regulados 
internamente. 

Lo Fuente dE> Poder entrega los siguientes voltajes: 

±20 Volts: Para uso en la generación de :t.15 Volts, :t 12 Volts y ±6 Volts, 
cada uno de los cuales son utilizados en varios circuitos 
analógicos (i, e), como son: las Tarjetas de Servo-Mecanismos 
y la Tarjeta Amplificadora de Lectrura~Escrítura y .:t.12 Volts, 

.7. 



Jorge E. Contreras Ale/o 

para el microprocesador y los microprocesadores que van 
montados en los circuitos de memoria. 

±5 Volts: Para alimentar a los circuitos Integrados que constituyen la 
lógica de Is máquina. 

±32 Volts: Para uso en el posicionamiento de Ja Bobina que forma parte 
del ensamble del carro, en donde van montadas las 6 Cabezas 
de Lectura.Escritura y fas 2 Cabezas de Servo. También este 
voltaje alfmenta al Ree/evüdor que a su vez, acciona al circuito 
de emergencia que /lace que se retraigan las cabezas, en 
caso de posible aterrizoje. 

±35 Volts: Para uso del circuito de frenado del motor que hace girar al 
Módulo Fijo y al Cnrtucho Removible. 

La fuente está diseñada de tal manera, que es capaz de suministrar 
alimentación de voltaje a través de un filtro de lfnea y a su vez, cerrar los 
contactos de energla de corriente alterna, mediante un circuito Interruptor. 
Cuando este circuito está cerrado, el motor del Blower comienza a girar y 
los voltajes de corriente directa que entrega la fuente, se encuentran 
presentes. Cuando los contactos del switch de encendido del disco en ~I 
panel de control estBn cerrados, el microprocesador hace que el 
Reelevador de Estado Sólido SSR1 y K1, accione el motor que hace girar al 
Spindle, donde están montados el Módulo Fijo y el Cartucho Removlble en la 
Unidad de Discos, Dsum/endo que: el ensamble o Deck esté abajo, que el 
Cartucho Removlble esté montado y la puerta de acceso al mismo, esté 
cerrada. 

ENSAMBLE DEL MOTOR DEL DISCO 

El motor del disco maneja o acciona el mecanismo que mueve al cartucho 
Removible y al Módulo Fijo. La potencia del motor es de 1/4 de caballo de 
tuerza y es del tipo reactivo-Inductivo. El motor esta atornilla.do al Deck a 
través de 4 soportes de hule y Je transmite movimiento al Spfndle o polea 
magnetizada, en donde van atornillados y montados los 3 platos del Módulo 
Fijo y sobrepuesto un plato del Cartucho Removfble. El motor tiene 
conectado al chasis un cable de tierra. 

La temperatura del motor del disco está monitoreada por un switch térmico 
que se abre y desenergfza al motor del disco, en el momento en el que 
hubiera sobrecalentamiento en éste, ocasionando que dicho motor se 
desactive y las Cabezas de Lectura-Escritura y de Servo que están 
montadas en el ensamble del carro se retraigan automáticamente y el 
foqulto de "Start", localizado en el panel de control comience a parpadeor. 
Todo esto se debe a que el Spindle del disco pierde revoluciones. él switch 
térmico se cerrará nuevamente en el momento en el que haya descendido 
In temperatura en el embobinado del motor del Orive. 
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En el remoto caso de que se llegara a encender en el panel de control el 
indicador de falla, basta con resetear o borrar esta condición, para poder 
oprimir nuevamente el botón de .. Start" del disco y hasta que el sensor de 
velocidad montado en la parte Inferior del Spind/e, detecte las 3,600 
rev/mln., se dard la orden para que se carguen tas cabezas nuevamente. 

Esta orden es ejecutada. a través del Reetovüdor de Estado Sólido K1, 
localizado en la Tarjeta Reelevadora del disco. Como mfnfmo deberán 
transcurrir 2 minutos, para que el motor que mueve al mecanismo del 
Sp/ndle alcance las 3,600 revlmln. 

ENSAMBLE DEL SPINDLE 

El ensamble del Spindle es la interfase física entre el motor del Drive y Jos 
discos (Módulo Fijo y Cartucho Removlble). La superficie del ensamble del 
Splndte consta de una polea o plato magnético a donde va atornl/lado el 
Módulo Fijo y el balanceo de dicho mecanismo debe ser sumamente 
preciso, con el objeto de evitar que se tengan problemas a la hora de 
switchear o acces:ir DI Módulo Fijo, para grabar o leer Información. 

Cuando la puerta de acceso del Cartucho Removible sea abierta, ésta 
activará un mecanismo en el que habrá Ja necesidad ds aplicar un eofuerzo 
determinado, para retirar el Cartucho Removib/e del magneto del Splndle y 
as/, el cartucho se deslizara sobre unas guías, de donde el operador de la 
máquina podrá jalar/o para removerlo. El centro del cartucho es una 
circunferencia concéntrica de acero, balanceada de tal mtmera que se 
acopla perfectamente al magneto del Splndle, como Jo hacen centenares de 
cartuchos cuando éstos son montados en /as unidad. 

El Splndle es acciona.do a través de una banda plana de hule, montada en la 
polea del motor que hace girar a los 3 platos del Módulo Fijo y al plato del 
Cartucho Removible, a su vez. 
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Un resorte conectado a tierrfl, localiLado a un costado de Ja porto Inferior del 
Spindte, dn la tensión a la banda que hace girar a las dos poleas, . El resorte 
aterrizado está montado de tal forma, que siempre haca contacto con el eje 
donde está montado el ensamble del Splndle (Polea Magnetizada, donde se 
encuentra atornlllado el Módulo Fi.fo), as/ que la acumulación de estátlc3, 
ocasionada por las rev/min. a las que gira el mecanismo, automáticamente 
se va a tierrn a través de dicho resorte. Montado en la parte o extremo final 
del Spindle, se encuentra un pequeño disco acanalado con 16 ranuras en la 
periferia. La periferia de este disco pasa a través de la ranura de un sensor 
de velocidad, el cual detecta un pulso de señal de reloj a la salida, cada vez 
que las 16 ranuras del disqulto, pasen por la ranura o abertura del sensor. 
Para mayores detalles, obsérvese el siguiente esquema. 

ACTUADOR 

El actuador consta de un mecanismo conformado por una bobina y un carro 
que corre sobre una gufa, mediante un juego de baleros que se deslizan 
sobre un ensamble magnetizado, que hace las veces de riel. 
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El actuador es et medio por el cual se posicionan las Cabezas de Servo y 
las de Lectura-Escritura, track por tra.ck. Los movimientos del carro hacia 
adelante y hacia atrás, en Jo referente al posicionamiento de las cabezas en 
los 823 tracks o cil/ndros, en los que están divididas cada una de /as 
superficies de los platos de los discos, están controlados por una sena/ de 
Servo. La señal básica es generada por el microprocesador loca/Izado en la 
Tarjeta de Lógica Servo-coarse y amplificada por una de las secciones 
especificas de la Fuente de Poder (la sección qut:> entrega :t32 Volts). 

Los movimientos de entrada y salida del carro, dond~ van montadas /as 
cabeza.:1, son controlados por el campo magnético ejercido entre el 
poslcionador de la bobina (Voice Coi!), parte del ensamble del carro y el 
magneto. Esta reacción es debida a la tuerza ejercida entre el campo 
magnético de la Bobina y el campo magnético permanente, existente en Jas 
partfcuJas dispersas en el aire contra el que golpea o choca la Bobina, cada 
vez que entra y sale del magneto. Dicho movimiento forma parte del 
mecanismo de avance y retroceso del carro. 

Esta reacción tampoco dibuja el campo magnético permanente dentro de la 
bobina, el cual hace que ésta salga, empujando al carro hacia adelante y a 
su vez, haciendo que las cabezas vuelen sobre Jos platos de los discos. La 
seffal polarizada determina la dirección del movimiento del carro, mientras 
que la amplitud de la señal, determinara. la aceleración que deba tener el 
movimiento de avance o retroceso del carro. 

C/ poslclonador de la bobina es un embobinado con núcleo de ferrita, en el 
cual se encuentra enrroflado un alambre de cobre de calibre determinado, 
barnizado con un dieléctrico especial, el que le permitirá tener a la bobina, 
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un libre desplazamiento hacia adentro y hacia afuera del ensamble del 
magneto. Montado en et mismo ensamble del posicionador de la bobina, se 
localiza el carro, brazo receptor donde estlin atornilladas 6 Cabezas de 
Lectura-Escritura y 2 Cabezas de Servo. El movimiento de la bobina es 
controlado por el poslcionador de la misma. Este Movimiento hacia adentro 
y hacia afuera del magneto, ocasiona que un desplazamiento similar sea 
ejecutado por todo et ensamble del carro. Este movimiento lineal es la base 
para el posicionamiento de las cabezos de Lectura-Escritura, a través de las 
cabezas de Servo, en cada uno de los distintos tracks o cilindros y en algUn 
track en particular, para que asl se pueda leer o grabar Información en un 
área determinada de las superficlas de Jos discos. El tema referente a la 
carga Inicia/ de las cabezas, será tratado con más detalle en In pnrtt? 
correspondiente a fa carga y descarga de las mismas. 

La seffal de posicionamiento es aplicada directamente al posicionador de la 
bobina, a través de 2 vJas flexibles, alojadas a su vez, en unas correas 
metálicas, cuyos extremos finales están asegurados al soporte del 
ensamble del carro. Existe una tercer correa metálica, por la cual se aterriza 
todo el mecanismo del ensamble del carro al ensamble de la cubierta o 
deck del disco. 

Durante un "Seek" (viaje de IDs cabezas hacia un track o cilindro 
determinado), el microprocesador da un comando o instrucción de 110, para 
que el carro se posicione en la dirección correcta, correspondiente al 
cilindro o track deseado, para asf poder leer o flccesar información. El 
microprocesador compara Ja dirección de este cilindro con la dirección del 
clllndro en uso. Esta información es afmacennda en la memoria principal del 
microprocesador y entonces expide un comando o instrucción al 
poslcionador de Ja bobina, para que éste mueva a todo el ensamble del 
carro hacia un nuevo cilindro, con uno aceleración y velocidad que sean 
proporcionales a la diferencia de posición. El posicionador se mueve E>n 
djrección de la ubicación de un nuevo cilindro, bnjo el control de un "Loop" 
de retroalimentación de velocidad, con la misma señal de velocidad, siendo 
aplicada ésta por un transductor de velocidad. 

El transductor de velocidad está dividido en 2 partes, una estacionaria y lll 
otra, movible. 

El actuador consta de un mecanismo que Jo detiene al estar efectuando los 
movimientos de avance o retroceso. Dicho mecanismo detecta el Inicio y el 
final de la bobina y por consiguiente, se encuentra en los limites de los 
extremos de la misma. 

El ensamble que detiene al actuador cuando éste se mueve hacia adelante, 
consta de dos topes de goma local/zados a ambos extremos (superior e 
Inferior) de la gula por donde corren los baleros, en los que se desliza el 
ensamble del carro. 
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SI el carro es retrafdo lo suficientemente lejos de los platos de Jos discos, 
contra el brazo receptor donde van montadas y atornl/ladas las cabezas, 
éste a su vez, será retraldo contra /as dos gomas c//fndricas, las cuales 
sobresalen de la vista frontal del ensamble del magneto. 

CARGA INICIAL DE LAS CABEZAS 

Las Cabezas de Lectura-Escritura deberán ser cargadas y asf volar sobre 
las superficies de los platos de los discos, antes de que haya intercambio de 
datos e Información con el controlador de éstos en el CPU. 

Las cabezas deberán ser removidas (descargadas) de la posición en la que 
se encuentran, es decir, de estar volando sobre las superficies de los platos 
de los discos y estacionadas sobre sus gulas de descanso, en el momento 
en el que hubiera un corte de energfa en la lfnea, o bien, una fa/la de voltaje 
en la fuente de poder. También cuando el motor que nweve al Sp/ndle baje 
de 3,600 a 3,240 rovlmln. Los movimientos de carga y descarga de las 
cabezas estlin Identificados en la siguiente figura. 
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Las cabezas son cargadas por un movimiento aerodlnBmlcarnente formado 
entre la pastilla de la cabeza y Ja superficie del plato del disco relacionado. 

Cuando la cantidad de aire generada por las altas revoluciones a las que se 
encuentran girando los platos de los discos es Ja adecuada, de tal manera 
que forme una bolsa de clire entre Ja superficie del disco y Ja pastilla de In 
cabeza, ésta resistirá cualquier aproximación mas olla, por parte de fa 
p<Jstllla de la cabeza sobre la superficie del plato del disco. 

La cabeza está diseñada de tal forma, que /Q presión ejercidR sobre ta 
muelle de la misma. es justamente Igual a la presión de aire opuesta 
(función de giro de los platos de tos discos en revlmln.), lo que 
proporcionará la altura requerida parn que la cabeza vuele sobre la 
superficie del disco, a unas cuantas micras de altura, ya sea del Módulo Fijo 
que consta dE' 3 platos o del Removlbfe, que consta de un solo plato. 
Cuando los disco:J pierden suficiente velocidad, es decir. s; bajan de 3,600 a 
menos de 3,240 revlmin., la cabeza deja de vo/Dr y entonces la pastilla, hará 
contacto con la superficie del plato del d;sco, produciéndose asf, lo que se 
llama un aterrizaje. 
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Con la flnslldad de prevenir cualquier daño a las cabezas y/o a los discos 
durante la operación automática de éstos, la carga Inicia/ de las ca.bozas 
estará sujeta a que el Splndle alcance las 3,600 revlmin., de manera quo 
haya una presión de aire suficiente y opuesta a la ejercida en la muelle de la 
pastilla de lo cabeza y as/ éstas, vuelen más a//Ei de las superficies de los 
platos de Jos discos, 

Por Ja misma razón, /as cabezas se descargrm automáticamente y el 
ensamble del carro so retrae contra el magneto de la bobina. Todo esto es 
controlado por el sensor de velocidad, foca/Izado en la parte Inferior y final 
del Sp/ndle, el que detecta /ns rev/min. a fas que giran los platos de /os 
discos. 

51 el númoro de rev/min. es Inferior a 3,240, éste sensor hace que 
automáticamente se retraiga el carro, donde están montadas y atornilladas 
las cabezas. 

A continuación se muestran algunos diagramas de bloques, donde 
aparecen /os distintos circuitos que conforman el disco. 
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CAPITULO 111 

CAUSAS QUE ORIGINAN EL ATERRIZAJE DE CABEZAS 

Como dijimos anteriormente, el disco Phoenix es un dispositivo magnético 
sumamente confiable, siempre y cuando esté operando bajo condiciones 
normales de temperatura, el Slte de Cómputo sellado al 100%, 
mantenimiento preventivo-correctivo, consistente en limpieza y allneamlento 
de cabezas, lavado de Blower, mangueras y prefiltro de aire, as/ como 
cambio de filtro absoluto cada 4 meses, limpieza de Packs Removibles, por 
lo menos 2 vecen al año. 

Entre las causas que originan e/ aterrizaje de cabezas !?O /os discos 
magnéticos Phoenix, podemos citar las siguientes: 

1 J Suciedad y polvo dentro del S1te de Cómputo. 

2) Excesiva temperatura dentro del Site, por falta de suficiente extracción 
de calor, mediante un sistema de aire acondicionado. 

3) Humedad relativa en el aire, ocasionada por la falta de mantenimiento al 
equipo de aire acondicionado. 

4) Por no estar perfectamente sellada la cancelerla del Slle. 

5) Por la acumulación de partfculas de polvo en el búmeran de las pastillas 
de las cabezas. 

6) Por la acumulación de partfcutas de polvo y smog en los Packs 
Removtbles y en el Módulo Fijo, debido a fa contaminación cm el medio 
ambiente. 

7) Por la falta de Mantenimiento Preventivo-Correctivo a las unidades de 
discos Phoenlx cada 4 meses. 

8) Por meter un Pack Removíble contaminado en una unidad de discos, 
después de habérsele efectuado el mantenimiento, antes descrito. 

9) Por meter un pack aterrizado en una unidad de discos buena 

10) Por una mala operación en el disco, ocasionada por personal Inexperto. 

11) Por rompimiento de la muelle en la pastllla de alguna o algunas cabezas, 
aunque éste es un caso remoto. 

Como se puede observar, todo ésto es de suma Importancia, puesto que 
estos discos no tienen completamente sellado el compartimiento, donde 
están alojadas las cabezas y las platos de los discos, de ah( que se deban 
observar estrictamente, todas las medidas citadas anteriormente. 
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A continuación se dará una explicación mas detallada de todo lo que afecta 
al equipo de cómputo en general. 

MEDID AMBIENTE ADECUADO PARA EL CORRECTO FUNCIONAMIENTO DEL EQUIPO 
DE COMPUTO 

Temperatura, humedad del '1ire, partlculas de polvo y ruido eléctrico, son 
factores determinantes, para lograr el óptimo funcionamiento del equipo de 
cómputo. 

Los factores mencionados son puntos Importantes a considerar en la 
p/aneaclón e instalación general del sistema de cómputo. SI el sitio donde 
se desea insta/ar el equipo es confortable y cómodo para los operadores de 
éste, también lo será para el sistema. 

Lo ideal es que el aire acondicionado o cualquier otro equipo controlador de 
temperatura del medio ambienta, este Instalado por tuera del site. Esto tiene 
como finalidad, minimizar hasta donde sea posible, el nivel de ruido eléctrico 
producido por el funcionamiento de /os equipos de enfriamiento, o.si como 
reducir la posibilidad de cualquier tipo de Interferencia de origen eléctrico. 

La Instalación eléctrica del aire acondicionado deberá hacerse en una trnea 
aparte de las que suministren energ/a eléctrica al equipo de cómputo. En 
caso que no sea posible, lo más adecuado será tomar medidas para filtrar el 
ruido eléctrico que pudiese ocasionar éste. 51 el equipo de clfma artificial 
tuviera que Instalarse en el mismo Jugar donde esté localizado el sistema, 
se tomará en consideración el espacio requerido por el equipo de cómputo, 
para la operación del servicio de mantenimiento y reparación de cada 
unidad. 

Las especificaciones del madio ambiente para el sistema son también 
aplicadas a áreas de almacenamiento de los equipos, donde se presenten 
problemas de tipo magnético. 

én resumen, el óptimo funcionamiento del equipo de cómputo estará 
estrechamente relacionado con el estricto control de la humedad y 
temperatura del lugar donde se encuentre Instalado, ya que éstas pueden 
ocasionar alteraciones en la medida y peso del papel de forma continua, 
utilizado en las Impresoras de cadena y de banda, dentro de esta área de 
trabajo 

TEMPERATURA 

La excesiva temperatura ocasionará fallas en et equipo, ya que cualquier 
marca de computadoras contrarresta el calor disipado por sus 
componentes electrónicos, por medio de un sistema de aire acondicionado. 
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El control de la temperntura es probablemente el factor del medio ambiente 
que más influye en el correcto tunclonamlenro da loo equipos de cómputo. 

Los rangos de temperatura que se recomiendan como limites, para el 
adecuado tuncionsmlento de tos equipos de cómputo Wang, oscifan de Jos 
60 a BOºF (de t 5 a 2BºC). La temperatura del med(o ambiente en /fts oficinas 
de los edificios y en la mayoría de las Jnstataciones dondl? haya equipo de 
cómputo, gerieraJmente estd dentro de los lfmites antes mencionados. 

En caso de no ser as!, cuentan con un clima artificial que controle la 
temperatura dentro de Jos llmites establecidos. Sin embargo, Jos siguientes 
factores deberán considerarse, cuando se determinen los controles 
~xlstentes: 

CALOR DISIPADO POR LOS SISTEMAS 

Todo equipo eléctrico genera calor, el cual se disipa y es descnrgado en et 
medio smbjente. Esto (lende a incrementar el coeficiente de temperatura en 
el ambiente, a menos que se cuente con un equipo de aire ocondiclonado. 

CALOR DISIPADO POR OTROS EQUIPOS 

EJ calor puede también ser generado por otros apnratos ajenos al equipo 
de cómputo, em el fugar destinado a ta instalación. Entre estos npsratos 
podemas mencionar: máquinas de escribir eléptricas, sistemas de 
iluminación, copiadoras, cafeteras, etc. ApróxJmadamente 3.4 calorfas por 
Watt de potencia eléctrico disipada por dicho equipo. Por ejemplo, una 
copiadora que consuma 1,426.5 Watts de potencia, emitirá 4,850 ca/orlas, 
cuando se encuentre funcionando. Otro ejemplo sE!r/a, el número de 
caJorfas emUido.s por los sistemas de enrriamiento en el transcurso de 1 
hora, necesarios para conservar fresco et lugar. 

CALOR CORPORAL 

L.as personag al estar en una habftación contribuyen apróximaclsmente con 
400 calor/as emitidas al medio ambiente-, al cabo de una hora de trabajo. 
Este puede ser un factor Importante si un gran número de personas está 
trabajando dentro del lugar ctonde esté Jnstafado el equipo. 

FLUJO DE AIRE 

El volumen, la temperatura y la humedad del aire fresco filtrado que fluye al 
lugar donde se loco.fiza el equipo, son factores prlmord/ates que permiten el 
tipo de medJo ambiente de operación adecuado. El flujo de aire y Ja filtración 
de éste son especialmente Jmportantes para Is manutención del ambiente 
fresco. 
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LUZ SOLAR DIRECTA 

Una· ventana o vidrio que virtualmente no provee un aislamiento contra la 
energfa radiante excesiva, ocasiona un lncrernento en la temperatura del 
lugar, donde esté ubicado el equipo, sin que exceda necesariamente Ja 
permitida en el medio ambiente. 

Cortinas, plafones, pantallas, persianas o algo similar, deberán emplearse 
para proteger al equipo contra la energfa solar en forma directa. SI un área 
grande de una ventana no puede ser cubierta con una pantalla, se 
recomienda utiflzar vidrios polarizados que Impidan el contacto directo de 
los rayos solares con el equipo de cómputo. 

Cuando se planea una instalación, las ca/orlas generadas por el equipo y 
por el personal, deberán cuantificarse, para cafcU/ar fa capacidad del aire 
acondicionado necesario, asegurando el control de la temperatura. 

Obtener el total de ca/arfas generadas, sumar Jos rangos de ca/orlas 
entregadas por cada componente del sistema, agregar las ca/orlas 
aslgnodas por ct.Jlcu/o, para otros equipos en el Brea (watts multiplicados 
por 3.4), más 400 calarlas por cada persona que opera y que normalmente, 
ocupará el Site, 

HUMEDAD EN EL MEDIO AMBIENTE 

La humedad propia del medio ambiente deberá también mantenerse dentro 
de los lfmltes permJtldos y estabfacldos por los fabricantes de Jos equipos, 
en el Centro de Cómputo. Para un adecuado funcionamiento del equipo, el 
porcentaje de humedad relativa deberá estar entre un 40 y un 60% 
(humedad no condensadél), en el centro de cómputo y de un 35 a un 65%, 
en el Almacén de. Papelerla. Estos porcentajes son Jos establecidos por los 
fabricantes. El flmite máximo, próximo a los niveles de humedad, puede 
tener un efecto adverso por completo en la eficiencia de operación del 
equipo. Por ejemplo, esto puede ocasionar problemas en la alimentación 
del papel a las Impresoras, o bien, problemas en el vuelo o flotación de las 
cabezas magnéticas en las unfd;ides de disco. 

En aquellos lugares donde el medio sea extremadamente húmedo, se 
recomienda que se Instale una unidad de control que regule y disminuya la 
humedad del aire en el Centro de Cómputo. 

La mayor/a de los sistemas de aire acondicionado y extractores de calor 
tienen un efecto de secado y pueden ocasionar una baja notable en la 
humedad del medio ambiente, lo que representa otro serlo problema. Este 
caso se presenta en /os meses de invierno, cuando el aire o viento que 
sopla es naturalmente más seco. Cuando la humedad es también baja, 
ocurre un proceso conocido como oxidación o formación de óxido en el 
disco y en las cubiertas de los drlves, donde el revestimiento magnético en 
el medio hace nulo y caw1a un incremento excesivo de óxido en las 
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Cabezas de Lectura y Escritura de las unidades de disco, ocasionando //O 
Errors, pérdidas de datos almacenados en los packs y Dtíl'rrizaje de cabezas 
en los discos. 

Las cargas estáticas son por lo general, disipados sin que se produzcan 
algunos efectos adversos, ya que tienden a incrementarse de manera 
significativa, cuando la humedad es baja. Estas cargos pueden dc:-strulr 
datos en memoria y en la rotación de un disco mE4gnétlco, con lo que se 
Incremente la estática. El propio equipo de :1terrizaje (de antiestática), 
dlsmlnuyí' este efecto, pero no lo elimina por completo. En Jugares secos 
puede ser necesario Instalar un humid1f1cac.Jor, para i:J.gregnr un poco de 
humedad al aire. 

SUCIEDAD Y POLVO 

La cantidad de materiales contaminantes que son trilnsportados por el aire 
y que se encuentran dispersos en el medio ambiente, no deberán por 
ningún motivo interferir con la operación y funcionamiento normal del 
equipo de cómputo. 

SI un sistema debiera ser instalado en un área donde hay gran cantidad de 
polvo, presencia de materia/es abrasivos o gases corrosivos, se deberán 
tomar /as precauciones nect>sarias para proteger al equipo contra los daños 
que éstos pudieran ocasionarle. No se recomienda Instalar equipo de-! 
cómputo en un medio ambiente contaminado. 

Una gran cantidad de polvo o sucieci.:id acumulada en las superficies 
Internas de las partes mecdnícas, tales como: las cabezas de los discos, 
carretea de cinta, mec.:mlsmos dP- impresora, etc., pueden ocasionar falsos 
contactos o corto circuito en los componentes electrónicos de tos equipos. 

Las partlculas de po/Vo provocan aterrizaje de las Cabezas de Lectura­
Escritura sobre los packs de los discos. · 

El polvo se controla eficazmente con filtros instala.dos en los equipos de aire 
acondicionado, equipos de ventiJacion y de extracción de calor 
convencionales. Estos filtros deberán ser limpiados o reemplazados en 
intervalos de tiempo regulares, no solamente para impedir la filtración del 
polvo, sino para lograr un buen control de ta temperatura. Si el filtro usual no 
Jo controla efectivamente, deberá ser instalado un filtro electroestático. 

SISTEMA DE SEGURIDAD CONTRA VARIACIONES EN EL MEDIO 
AMBIENTE 

La seguridad y confiabilidad de un sistema computador está estrechamente 
relacionada con Ja preservación y conservación de un medio ambiente 
adecuado. 
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La labor que lleva a cabo el computador establece un criterio en el cual se 
define, cul.lndo el sistema ha fallado y hasta qué punto afecta ésta al 
sistema. El poder de un centro de conmutación telefónica computarJzadEJ, 
permite solamente una tolerancia de 2 horas de retraso en 20 años de 
operación, pero este poderfo no considf.:'ra errores de computación o fallas 
que se presenten en partes del sistema como errores serios. En un 
computador de laboratorio conectado o la red de energfo. eléctrica, puede 
requerirse una llbrt> operación de error por varias horas, pero que permftim 
a su vez, una cierta tolerancia de tiempo antes y después de cada 
experimento. 

Los requerlmi!?ntos y técnicas en alguna apllcación individua/, están 
Incluidos como tema de esta plJbf/caclón, pero algunos factores no 
relacionados con el medio ambiente van a ser considerados, entre otros 
encontramos Jos siguientes: 

1. Intervalo de tiempo antes de que el dato sea perdido inevitablemente. 

2. Uso de un peque1'o subsistema independiente, para captura de datos. 

3. Slgníficado de tm error de datos. 

4. Significado del tiempo prolongado en el que se encuentra caldo ef 
sistema. 

5. Sistema parcia/ o completamente redundante, con sistema autom6tlco o 
manual de cambio . 

6. Sistema de degradación ftJcJJ en subsistema de falla. 

7. Software de Jos puertos de 110 Independientes. 

El significado numérico entre et tiempo y las fallas de estática es otra forma 
no conocida de expresnr el promedio de falla de Jos mecanismos 
fundamenta/es en un sistema. Como estas fallas se vuelven conocidas, se 
designan aparte de los sistemas y éstos son más confiables. Porque ef 
medio ambiente tiene un efecto marcado, manteniéndolo más controlado, 
es otra forma de incrementar la confiabilidad del sistema. 

REGULADORES DE TENSIDN 

Todos los reguladores de tensión realizan Ja misma tarea, conviertan una 
tensión de entrada de corriente alterna, en una tensión de sal/da de 
corriente contfnua, que a su vez, es estable y especifica, manteniendo asf un 
punto de ajuste a través de ompllas variaciones de tensión de entrada y 
carga de salida. El regulador de tensión tfpico está constituido por Jo 
siguiente: 
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1. Un elemento que proporciona una tensión de referencia estable 
conocida. 

2. Un elemento de conversión de tensiones que muestra el nivel de 
tensión de salida. 

3. Un elemento que compara el nivel de salida y el de referencia, para 
obtener una señal de error. 

4. Un elemento de control que puede utlllzar esta señal de error, para 
proporcionar la conversión de la tensión de entrada y obtener Ja salida 
deseada. 

El elemento de control dependere. del diseño del regulador y tiene una 
amplia variación. Este determina la clas/flcación del regulador de tensión, en 
serle de Shunt o conmutación. 

El regulador controla la tensión de salida, modulando el elemento en serie, 
que suele ser un transistor y hace que actüe como una resistencia variable. 

A medida que se incrementa Ja tensión de entrada, también aumenta Ja 
resistencia en serle Rs, con lo que se hace mayor la calda de voltaje que 
actúa a través de la misma. De esta manera, ta tensión de salida (Vout), se 
mantiene a un nivel constante. Para realizar esta función de bucle cerrado, 
se incorpora al hardware un sistema de comparación y retrollfímentaclón de 
referencia. Una tensión de referencia estabilizada y fija, se obtiene 
fácilmente por modio de un diodo Zener. Sin embargo, la corriente 
producida es dóbfl. El disposith'O no podrla servir como un regulador de 
tensión por si mismo. 

El convertidor de tensiones conectado a la salida del elemento de control en 
sE>rie, produce una señal de retrolimentación que es proporcional a la 
tensión de salida. En su forma más sencilla, et convertidor de tensiones es 
una red de divisor resistivo. Las dos señales de referencia y de 
retroalimentación proporcionan la información necesaria al comparador de 
tensiones, para que produzca la alimentación de voltaje de bucle cerrado. 

La salida del comparador excita efectivamente la base del transistor de 
paso en serie, de modo que Ja cafda de tensión a través del transistor se 
mantendrá a un valor preajustable establ/fzado, cuando se reste de la 
tensión de entrada. 

Los disenadores de fuentes de alimentación modernas pueden seguir 
utilizando componentes individuales, para construir los elementos 
modulares de un regulador de tensión en serle, pero la mayor/a, reservan 
este esfuerzo arduo para aplicaciones especializadas. 

Básicarñente, un regulador de tres terminales lleva incorporado todos /os 
transistores, resistencias y diodos individuales en un solo circuito integrado, 
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Aunque de sencillo uso, estos dispositivos tienen una estructura Interna 
bastante más complicada que el regulador en serie. Solamente tres 
ternilnafes son necesarias en apllcaciones en las que Ja salida fija es un 
valor normalizado, tal como: ±5V, :t6V, ;t8V, :t12V, :t15V, ±24V. Las tres 
conexiones son de cornente continua no regulada desde el filtro de entrada, 
una referencia de masa y finalmente, una salida de corriente continua 
regulada. 

En un regulador de tres termina/es, Ja referencia de tensión es Ja parte más 
Importante porque cualquier anormal/dad o perturbación se reflejará en la 
salida. 

Por consiguiente, la referencia debe ser estable y exenta de ruido o 
desviación. Diseños más avanzados utiJlzan circuitos de referencia de 
separación de banda, en fugar de diodos Zener. Debido a su complejidad, 
dicho método es práctico solamente en el entorno del circuito Integrado. 
Esencialmente, una tensión de referencia de separación de bnnda se deriva 
de Ja.s relaciones predecibles de temperatura, corrionte y tensión de una 
unión base-emisor de transistor. 

Otra ventaja del regulador de tres terminales es que en circuitos 
mono/lticos, pueden obtenerse fácflmente fuentes de corriente estable, 
aprovechando las buenas propiedades de adaptación y de seguimiento de 
éstos. También, como en el caso anterior, el diseñador puede añadir tantos 
dispositivos activos como sea necesélrlo, sin aumentar significativamente la 
conexión de Jos componentes del circuito integrado. El funcionamiento del 
circuito de referencia a un nivel de corriente constante, reduce /as 
fluctuaciones debidas a la variación de la tensión de la red de alimentación. 
De e~t~ modo, la snlida hn [lUmPntadn la Pstabilidad. El amplificador de error 
se hace funcionor también a uno corriente constantE.>, para reducir Ja 
influencia de tensión de la. red da alimentación. 

La consideración más Importante es que estos circuitos Integrados llevan 
incorporados elementos protectores, salvaguardando ni regulador contra 
ciertos tipos de sobrecargas. Protegen al regulador contra cortos circuitos 
(/Imite de corriente), contra la condición diferencial excesiva de 
entrada/sal/da (zona de trabajo de seguridad) y contra temperaturas 
excesivas de Ja unión (/Imite térmico). Por supuesto, todos estos circuitos 
están concebidos para proteger al regulador y no a la computadora, por 
contar ésta con circuitos de protección íntegrc;dos en su Fuente de Poder. 

PROTECCION CONTRA SOBRETENS/ONES 

El área final a tratar en fa Fuente de Alimentación, es la protección contra 
sobretens/ones. Tal como se diseñan por Jos fabricantes, Jos reguladores se 
protegen por sf mismos, reduciendo la tensión de salida o 
desconectándose por completo. Las poslbllldades de deterioro de los 
componentes de la computadora por baja tensión son muy peque;1as en 
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comparación con los daños por sobretensiones. No existe probabilidad que 
ésto suceda, pero si cortoclrcuitamos accidenta/mente el regulador de 
voltaje 78H05, ocasionarla una alta tensión de- apróxlmadamente 12.5 Volts, 
que serla aplicada al Bus de +5 Volts, daftándose la computadora. 

COMPONENTES UTILIZADOS EN LOS CIRCUITOS PE PROTECCIO.'\J 
CONTRA SO~CORRIENTES DE +5 VOL T.§ 

D1 
SCR1 
Fusible 

5.6 Volts 1N4734 
50 Volts 25 Amp. 2N6882 
6 Amp. Fusión Rápida 

COMPONENTES UTILIZADOS 5N_l,OS CIRCUITOS DE PROTECCIOfj 
CONTRA SOBRECORRIENTES DE +12 VOLTS 

DI 
SCR! 
Fusible 

13 Volts 
50 Volts B Amp. 
1.5Amp. 

1N4743 
2N4441 
Fusión R8pida 

NOTA:Los componentes semiconductores de esta protección..contra 
sobretensiones da + 12 Volts, se invierten en.polaridad para la da • 12 
Volts. 

El fusible es parn el OVP y no para proteger a /os reguladores. 
Lamentablemente, ta naturaleza de los fusibles de fusión rápida no permite 
pasar 5 Amp., ai es un fusible de ese valor. El fusible deberá tener un 
amperaje más alto para que funcione el circuito a 5 Amp .. Puesto que la 
corriente de corto circwto del 7BH05 e:: ~,:!' 7 Amp., el diodo rectificador de 
silicio (SCRJ de 25 Amp. seguramente hnni m.:ls corta Ja. vida del fusible si se 
dispara. 

¿Qué hace un OVP (Corto Circuito Total Autom:.itico de Prote-ccíón Contra 
SobretensionE>s)? 

Controla una tensión de Bus en particular y la desconecta, si es superior a 
un nivel predeterminado. Los circuitos de OVP pueden diseñarse para ser 
disparados a 1 mv. por C?nc(ma de nuestra banda dt: tolerancia del 5%. 
Die/Jos circuitos no sólo son complicados sino también, pueden crear 
problemas ndicionales por disparos accidentales. Los modos en Jos que la 
averla es más probable que se produzca se refieren a un corto circuito del 
regulador o unión accidental de 2 Buses. Por ejemplo: los de -i 5 y + 12 Volts. 

En cualquier caso, eJ resultado es una elevación rápida de la tensión en las 
//neas da sal/da. Cuando la tensión se eleva por encima del valor del diodo 
Zener, Ja corriente circula por la puerta de SCR. En un cierro punto que suele 
estar por debajo de donde se hubiera deteriorado cualquier componente, el 
SCR se excita y corto circuita la llnea de salida a masa. La corriente excesiva 
destruye el fusible, eliminando el regulador o reguladores que plantean 
problemas (ambos fusibles se destrulrlan si estuvieran conectadas las 
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alimentaciones de +5 y +12 Volts). Todo esto sucede muy rápido. El circuito 
de prueba pone de manifiesto que sucede cuando el OVP de +5 Volts ha 
aplicado repentinamente +12 Volts. Los circuitos de prueba son la tinica 
forma de manifestar la acción de un OVP. 51 la fuente de alimentación 
funciona adecuadamente, nunca debe dispararse. El SCA nunca permite 
que fa /fnea pase a + 12 Volts antes de fijarle la masa, la sustitución del fusible 
por una resistencia de 22 Ohms, permitiendo aplicaciones múltiples del 
pulsador, sin reemplazar fusibles. 

Por otro lado, en Jo que respecta al medio ambiente, las altas temperaturas 
ocasionan prácticamente un incremento en el porcentaje de desgaste de 
cada materia/. Los incrementos térmicos durante el ciclo de temperatura 
Influyen temporal o permanentemente en cambios microscópicos de los 
materiales. Un porcentaje elevado de humedad absoluta ocasiona 
absorción de ésta en todas dimensiones y a su vez, cambios en lo que 
respecta al manejo del papel y a la propiedad de elasticidad de los 
componentes plásticos de las computadoras (formas continuas para 
Impresora, tarjetas impresas, rollos de papel, cinta magnética, etc.) 

Una humedad relativa baja permite un incremento de electricidad estática. 
La Impureza del aire tme como consecuencia un periodo corto da vida en 
las cintas para impresoras, un excesivo uso de las cabezas magnéticas en 
/as unidades de disco, errores de datos en todo el movimiento magnético 
desarrollado por las mismas, como por los platos de /os discos, en lo 
referente al proceso de Dlmacenmniento de datos. La combinación de 
electricidad estática y el aire contamlnodo con las pnrtlcu/a.s de polvo es 
perjudicial para las cintas magnéticas. Las vibracion¿•s pueden ocasionar 
baja degradación en lo que respecta o/ movimiento de las partes mecdnicas 
de /os equipos de cómputo, tal es el caso de impresoras, unidades de cinta, 
unidades de disco, etc. Cuando dichas vibraciones son frecuentes e 
Intensas, puE>den ocasionar errores de datos en las unidades de disco. 

Pu/sos de radiofrecuencia de gran potencia conducidos por las principales 
fuerzas electromagnéticas o radiados a través del espacio, cuando son 
demasiado intensos pueden ocasionar errores de lógica digital en lo que 
respecta al funcionamiento de las tarjetas con circuito impreso, de las que 
consta el equipo, asf como pulsos generados por instalaciones de radar 
cerca de estaciones transmisoras de radio, contactos con motores de gran 
embobinado y también /os arcos de corriente que ocurren cuando la 
estática ha sido descargada. 
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CAPITULO IV 

SUGERENCIAS PARA REDUCIR AL MAXIMO EL ATERRIZAJE DE 
CABEZAS 

Como dl}Imos en un principio, el Disco Phoenlx es un dispositivo magnético 
sumamente confiable, siempre y cuando esté operando en condiciones 
normales, según las especificaciones dadas por el fabricante (Control Data 
Corporation). 

Entre las condiciones y requerimientos Indispensables que se deben 
contemplar antes de operar este dispositivo magnético, se encuentran las 
siguientes: 

SitP. de Cómputo sellado al 100%. Es decir, un lugar aislado del medio 
ambiente externo en et que se encuentren únicamente el CPU, Jos discos, 
las unidades de cinta y la consola del operador. Este Jugar debe estar aparte 
del resto del equipo. 

Control de temperatura y humedad relativa del aire, mediante un equipo de 
aire acondicionado. 

Conceler/a con ventanales de vidrio polarizado, selladas en las uniones con 
sil/eón, para evitar fa fJ/tración del aire contaminado y partículas de polvo, 
sumamente dafllnas para este tipo de dispositivos magnéticos. 

l/umfnaclón suficiente a base de lámparas de gas neón, con el fin de evitar 
generación de calor dentro del Site de Cómputo, que repercuta en un 
Incremento de temperatura que rebase el valor permitido de 1 B a 23 ºC. 

Piso ratso a base de estructuras metB.licas con cubiertas removlbles que 
permitan un fácil acceso ni Drea, donde estén instalados los contactos 
eléctricos con rase, neutro y tierra flsica, asf como tos duetos donde vayan 
alojados los cables de señal de los demás periféricos y tos cables de 
colores, encargados de /levar seña/es analóglco-d/gitales entre el CPU, /os 
discos y los cables grises de direccionamiento de los dispositivos 
magnéticos. 

Que el tec/10 del Site sea de plafones de unicel o en su detecto, si es de 
acabado tipo tfrol, éste sea revestido con pintura hecha de esmalte que 
impida el desprendimiento de parttculns de arena o granito. 

Limpieza diaria del piso del 5ite con trapo húmedo . 

Colocación del botón de extracción de aire (aire acondicionado) en la 
posición de cerrado, con el fin de evitar que se filtre aire del medio ambiente 
externo al Site de Cómputo. 
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Mantenimiento preventivo/correctivo a las unidades de disco cada 4 meses, 
con cambio de filtro y limpieza con alineamiento de cabr:>zas de Servo y 
Datos del Removible, con respecto a la cabeza de Servo del Módulo Fijo. 

Limpieza a los Packs Removlbles, por lo menos dos veces al a,,o, pues la 
contaminación hace que se les forme una pe/lcula de polvo con grasa, 
debido al smog que hay en el medio ambiente, aún cuando esté sellado 
perfectamente el Slte. Todo depende del Jugar donde se encuentre 
Instalado el equipo de cómputo. 

No fumar afuera y mucho menos adentro del Site, ya que el humo del 
cigarro penetra o través del Blower, pues éste toma el aire del medio 
ambiente y lo alimenta por el filtro absoluto al Módulo Fijo y Pack Removible, 
ocasionando aterrizaje en fas cabezas del disco. 

Instalación eléctrica adecuada que cuente con un regu/lldor de voltaje que 
suministre un valor constante y adecuado de alimentación de corriente a 
coda uno de los distintos periféricos en sus respectivos contactos 
c/ectrfcos. Estos contactos deberán contar con: fase, neutro y tierra ffslca, 
con /os siguientes valores de lectura: voltaje de lfnea entre fase y neutro de 
120 Volts de A.C., con una tolerancia de ..t-5%, voltaje entre faae y tierra ffslca 
también de 120 Volts de A.C .. con una tolerancia de ±5% y voltaje neutro y 
tierra física de 200 a 500 mv. como mtv<lmo. 

Dar mantenimiento periódico al aire ocondic1onado, para evitar que se 
formen esc.::Jrchas de hielo en el filtro del mismo, d1smrnuyé'ndo su eficiencia 
y provoc<1ndo aumento de temperatura, perjud/cw/ para los discos. 

MANTENIMIENTO PREVENTIVO-CORRECTIVO EN LAS UNIDADES DE 
DISCOS PHOENIX 

Es muy importnnte que so reD/ice cada 4 meses y consiste en: /imp!eza y 
alineamiento de Cabezas de Datos y Servo del Removlbl~·. con re:;;µecto a fa 
Cabeza de Servo del Módulo PJ)'o, lavado de mangueras, blower, dueto de 
aire del mismo hacia /ns mangueras y prefiltro de niro, además de cambiar 
el filtro absoluto. 

Las Cabezas de Lectura-Escritura junto con las df;! Servo se deben 
desmontar del ensamble del carro para limpiarse. 

El proc~dimiento parn limpiar las cabezas es el siguiente: 

Remojar un extremo de un cotonete en alcohol lsopropflico y limpiar 
cuidadosamente Ja pastilla de la cabeza, hasta eliminar el polvillo fino 
acumulado tanto en el búmeran, como en la superficie y muelle de Ja misma. 
Esta operación se repite con cada una de las 8 cabezas. Todo. esta limpl@za 
debe efectuarse en forma circular, evitando que quede una película de 
alcohol o mancha en la superficie de- Ja pastilla. 
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Posteriormente, con el otro extremo del cotonett>, relimpiar la superficie de 
la pastilla de cada cabeza, a manera de quitar cualquier posible residuo de 
la pelfcu/a que deja el alcohol. Después de tw.ber hecho ésto, se echa bao a 
la pastilla y se limpia nuevamente con un trapito especial de algodón que no 
suelta pelusa. 

Realizado este procedimiento a /as B cabezas del disco (6 Cabezas de 
Lectura-Escritura y 2 de Servo), se procede a limpiar fas gulas a donde 
descansan éstas al estar estacionadas o descargadas. 

Después de haber efectuado lo anterior, se montan nuevamente las 
cabezas, procurando que la llave de alineamiento quede en posición 
horizontal con respecto n la escuadrn que tiene la misma. Se aprietan los 
tornillos con entrada para llave A/len de las 6 cabezas del MódU/o Fijo con 
un torqufmetro, en el que se gradúan las libras a las que deben ir apretados. 
El torque que debe aplicarse es de 1 o libras. 

Las 2 cabezas del Removibfe (Serva y Datos), se aprietan a 6 libras, pues 
éstas son las que se van o. alinear con respecto a la Cabeza de Servo del 
Módulo Fijo. 

Una vez lavados el Blower, las mangueras, el prefiltro de aire y el dueto que 
distribuye el aire generado por et Bfower EH resto de la lógica de Ja maquina 
y al motor que mueve el Spindle, se secan perfectamente y se colocan en 
sus respectivos lugares nuevamente. Se coloca un nuevo filtro de aire 
absoluto. Se baja el Deck y ya teniendo montadas y atornilladas las cabezas 
en el ensamble del carro, se desconecta el cable que energiza o/ magneto 
de fa bobina y se enciende el disco por In parte de atrds, para 
posteriormente oprimir el botón de "Start", localízado en et panel de control. 
El foqu/to de "Rendy" en el panel de control ubicado al frente del disco, 
empieza a parpadear y cuando el motor que mueve el Spindle alcanza las 
3, 600 rev.lmln., éste se apaga y es cuando el disco se está purgando. 

El disco debe purgarse de 1 S a 20 min., con el fin de que se eliminen los 
posibles residuos de pelusa que hayan dejado los cotonetes o el trapito al 
momento de haberse limpiado fas cabezas. 

Una vez transcurridos los 20 min. de purga, se oprime nuevamente el botón 
de ''Start" y el foquito de Ready comienza a parpadear hasta que al hacer 
"click", el switch de la puerta del Pack Removible, se apaga. Se corta el 
suministro de energfa al disco por el switch principal, localizado en la parte 
posterior de éste y se procede a conectar el cable que energiza al magneto 
de la bobina. Se coloca el equipo de alineamiento. 

En el Slot No. 4 del Card Cage se inserta una tarjeta de extensión en donde 
a su vez, va colocada una tarjeta especial que nos permitira ver a través de 
fa pantalfa del osciloscopio la señal en forma de "M" que determina el 
alineamiento correcto de las Cabezas de Servo y datos del Removlble, con 
respecto a la de Servo del Módulo Fijo . 
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Un conector con un pequef'lo sarape de cablecitoa de colores se conecta 
de la tarjeta de extensión at conector J2 de la Tarjeta de Lógica Servo-Fine y 
otro 'par de cabfecltos, de ésta a Is Read-Wrlte-Ampllfier, tarjeta donde van 
conectadas las Cabezas de Datos. 

Un cabla proveniente de un canal del osclloscopio, se conecta en el poste 
Read Signa/ y la tierra en el poste que tiene el signo "-", en la tarjeta de 
allneamiento. 

Se ajusto. la escala del tiempo en el oscllascoplo en 1 mlllsegundo y la 
amplitud de ta sef'laf en /CJ peri/fa de Volts/división, a manera de que se 
aprecie bien ésta. La ganacla del osciloscopio se ajusta de tal forma que se 
vea enfasada la set"tal y no se vean fantasmas. 

Una vez preparado el Equipo de Alineamiento, se introduce el Pack de 
Alineamiento en el disco, se oprime el botón de "Start" y cuando carguen /as 
cabezas, se selecciona en la Tarjeta de Extensión al Módulo Fijo, colocando 
el switch en la letra "P'. 

En la Tarjeta Servo-Fine, se coloca el switch en la letra "S", para ajustar en el 
Track o cillndro cero la Cabeza de Servo. Se mueve con la /lava de 
alineamiento la cabeza hacia atrcis, hasta encontrar la banda de guarda y 
una vez encontrada ésta, se mueve poco a poco la cabeza hacia adelante, 
hasta que se emparejen /os picos de la señal y formen una especie de "M~ 
Una vez encontrada lo sef'lal, se aprieta el tornillo que sujeta a la cabeza con 
una presión de torque de 1 o libras. 

Por medio de un programa flamado FTU, cargado desde el drive del CPU, se 
posiciona al carro donde van montadas las cabezas en Jos cillndros 822 y 
404. Todo ósto es posible gracias o un Pack especial que tiene grabado un 
patrón, donde aparecen los 823 cilindros concéntricos en /os que están 
divididas tao superficies de los plato8 de los discos, tanto del Pnck 
Removible, como del Módulo Fijo. 

Posteriormente, se ordena al disco posicionar fas cab~zas en et cilindro 822 
y si está un poco fuera la señal, es decir, si tiene un pico más grande que el 
otro, se le ordena al disco a posicionar las cabezas en el cilindro 404 y se 
afloja un poco el tornillo de la Cabeza de Servo hasta que al moverla un 
poco, con la llave de alineamiento hacia adelante o hacia atrás, según se 
requiera, hasta que podamos ver Ja aeñal con los picos parejos. Una vez 
realineada la Cabeza de Servo en el cilindro 404, se aprieta ésta, 
procurando que con el apretón no se mueva Ja señal de Ja Cabeza de 
Servo. 

Después se coloca el switch de la Tarjeta Servo·Flne en la letra "D", 
procediendo asf a mover también la Cabeza de Datos hacia atrás o hacia 
adelante, hasta encontrar la sef1al con tos picos parejos . 
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Posteriormente, con el switch colocado en la letra ''D" en la Tarjeta de Lógica 
Servo-Fine, se ordena al disco posicionar el ensamble del carro en /os 
c//Jndros By 800, de manera que podamos apreciar la ganacla de la señal. 

Después se manda el ensamble del carro al cif/ndro 404 nuevamente, para 
comparar las señales, tanto de Servo como de Datos del Removibfe, con 
respecto a la Cabeza de Servo del Módulo Fijo. Al cambiar el switch de "D" a 
"S" en Ja Tarjeta Servo-Fine, las 2 seffales entregadas en la pantalla del 
osciloscopio, deben ser simétricas entre si, es decir, con la misma amplitud 
y con los picos simétricos. 

También se repite esta operación con el switch de Ja Tarjeta de Extensión, 
donde a su vez, va insertada la Tarjeta de Alineamiento. 51 al seleccionar las 
cabezas de Ja superficie de Servo y Datos del Removible con respecto al 
Módulo Fijo y viceversa, es decir, las de las superficies de Datos y ta de 
Servo del Módulo Fijo, con respecto al Removible no se siente el cambio en 
el ensamble del carro, tanto en el cilindro 404 como en el 822, es entonces 
cuando se dice que ya están perfectamente alineadas las 2 cabezas del 
Removlble (Servo y Datos), con respeto a la Cabeza de Servo del Módulo 
Fijo. 

Por último se cancela el programa de FTU desde la consola del operador y 
se apaga el disco, para as/ proceder a retirar todo el equipo de Allneamiento 
del Card Cage del Disco Phoenix. 

Una última prueba, para que no quede la menor duda posible del 
alineamiento, será verfficar el contenido de Información de cualquier Pack 
Removible del cliente, llamando al prourama FTU desde la consola del 
operador y seleccionando en et Menu la opción HVerity DiskH, block por 
block. 

Cuando el alineamiento es correcto, el movimiento del ensamble del carro 
donde van montadas Jas cabezas es uniforme y con avance en forma lenta, 
pues verifica la información contenida en los 823 clllndros del Disco 
Removlble, contenida en In superficie de Datos. 

Una vez terminada la verificación, se despliega en la pantalla del operador el 
mensaje de "Very Function Completed Successfu/Jy" y el ensamble del carro 
se detiene en el Ultimo cilindro (en el 823). 

Terminado todo ésto, se da IPL en el CPU y se procede a cargar el Sistema 
Operativo desde el Removib/e. Es entonces cuando se aprecia el 
movimiento y funcionamiento del ensamble del carro en el disco, pues se 
observa el avance y retroceso de éste a una velocidad impresionante. 

Ya cargado el Sistema Operativo en el equipo de cómputo, se procede a 
formatearlo, es decir, Inicializarlo y a verificarlo con el programa DISKINIT 
que se encuentra en una de las bibliotecas del Sistema Operativo. 
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Ya lnlcfal/zado el Módulo Fijo, el e/lente procederá a bajar su respaldo de 
Información, ya sea desde packs removibles o desde cintas magnéticas. 

51 lo hace desde packs remov/bles, Jo primero que tendrá que hacer será un 
Backup del Sistema Operativo, del Removible al Fijo, para que lo cargue 
desde el Módulo Fijo y pueda cambiar sus packs, según la secuencia que 
haya al momento de haber efectuado su respafdo. Cabe aclarar, que si cada 
removlble tiene una capacidad de 15 MB, es lógico que para que se 
restaure la información totalmente al Módulo Fijo y está saturado a su 
máxima capacidad, se requiera do 5 cartucho~ o packs removlbles, tanto a 
la hora de subir el respaldo, como a la hora de bajarlo nuevamente. Por esta 
razón, el cliente debe tener por lo menos, 6 cartuchos removlblas, un 
cartucho que contiene oJ Sistema Operativo únicamente y otros 5, para su 
respaldo de Información. 

En el caso da que el cliente cuente con una unidad de cintas magnéticas, 
bastará con un sófo cartucho removible que contenga el Sistema Operativo, 
desde donde arrancará fa máquina, una vez efectuado el mantenimiento a ta 
Unidad de Discos Phoenix. 

La información contenida en el Módulo Fijo, cuando éste se encuentre lleno 
a su máxima capacidad, cabrá en 2 cintas magnéticas. 
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CAPITULO V 

ESTUDIO ECONOMICO DE SUGERENCIAS 

Para la Instalación de un equipo de cómputo que use dispositivos 
magnéticos del tipo Phoenlx, en Jos cuales las cabezas y los pintos de los 
discos no están sellados completamente, es decir, no esMn al alto vacfo, es 
necesario el acondicionamiento de un S/te de Cómputo que esté sellado al 
100%, iluminación y espacio adecuado, para evitar el aterrizaje en /as 
cabezas de Lectura-Escrlturn y de Servo, además de daños Irreparables en 
los platos de los discos, lo cual resuitarla sumamente costoso. 

A continuación se hace una estimación aproximada del costo de 
acondicionamiento de un Sfte de Cómputo para un equipo mediano, como 
es el caso de un Sistema Wang VS-80, que tenga conectados 4 discos 
Phoeníx. 

Para un equipo con estas características, se requiere un área de 12m2, con 
los siguientes costos: 

1) Cancelerfa de aluminio y vidrios 

2) Piso Falso en área de 12m2 
3) Instalación Eléctrica 

(material y mano de obm) 
4) Regulador de voltaje "Sola" de 10 KVA 
5) Equipa de Aire acondicionado 
6) Iluminación con lámparas de neón 

COSTO TOTAL APROXIMADO 

5'000,000.00 
3'000,000.00 

5'000,000.00 
5 1000,000.00 
3'500,000.00 
_JIDD.000.00 
22·000.000.00 

La lnvt?rsión para el acondicionamiento del Slte de Cómputo es mucho 
menor a la larga, al desembolso que se tendrfa que hacer cada vez que se 
aterrizaran los discos. 

Ejemplo: 

Costo de un aterrizaje de cabezas para cada unidad de discos Phoenix: 

1) MódU/o Fijo 
2) Ocho Cabezas 
3) Filtro Absoluto de Aire 
4) Pack Removibfe 
5) Mano de Obra 

COSTO TOTAL APROXIMADO 
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CAPITULO VI 

COMPARACION CON OTROS EQUIPOS 

El disco Phoenlx puede compararse con otros dispositivos magnéticos 
como son: los discos de 300 MB, los discos Winchester, los discos Hawk y 
los discos Diablo. 

Los discos de 300 MB, son del mismo fabricante (Control Data Corporatlon). 
Son de tecnologla similar a /os discos Phoenlx, ya que utilizan el mismo 
principio en lo que respecta al mecanismo del ensamble del carro y la forma 
en la que vuelan las cabezas sobre los platos de los discos, con ta diferencia 
que éstos son de mayor capacidad que tos Phoenlx, pues utflizan un pack 
removlb/e con 1 o platos y 20 cabezas. Diecinueve cabezas son de Datos y 
una de Servo, por lo que el costo del mantenimiento y reparación es mucho 
más elevado que el del disco Phoenix, además de que requieren de una 
alimentación dt? voltaje de 2:10 Volts de A.C., a diferencia del Phoenlx que 
trabaja con 120 Volts de A.C. 

Los discos V./inchester son duros, con capacidad de 314 MB. A diferencia 
de los Phoenix, los platos y las Cabezas de Datos y de Servo estan selladas 
completamente. Por esta razón, no requieren de un Site de Cómputo sellado 
al 100% ni de aire acondicionado, El problema de estos discos es que en 
caso de aterrizaje, aunque es menos probable, se deshecha todo (discos y 
cabezas). El costo por aterrizaje de un disco Winchester, teniendo que 
reemplazar todo, es de$ 15,000 USO, mds la mano de obra. 

Los discos Hawk y los discos Diablo tienen capacidad de 1 o MB, de ahf que 
se requiera. do P dfscos d@ éstos para igualar la capacidad de un Phoenix, 
resultando incoste.rible y poco Dtractivo el uso de estos dispositivos en 
equipos que manejen el Word Proccessing y EP (Emulación de Procesos) o 
EDP (Emulación de Procesos y Datos). 
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CAPITULO VII 

CONCLUSIONES 

En base a un estudio económico y de mercado efectuado recientemente en 
forma exhaustiva y detallada, se ha llegado n la conclusión que el uso, la 
compra y/o renta de este tipo de equipo de cómputo que usa dispositivos 
magnéticos Phoenlx, resulta ser redltuable, tanto parn una empresa 
mediana, como par<J una grande, en las que las cargas de trabajo sean 
tantas, que el manejo de información }' captura de datos requiera de un 
cierto número de personal, a manera de que éstas se distribuyan en forma 
más equitativa. 

Ante estos requerimientos, la empresa mediana o grande deberá evaluar 
sus necesidades Internas de manejo de Información y captura de datos, 
tomando una decisión de comprar o arrendar un equipo de cómputo que 
satisfaga sus necesidades y cargas de trabajo, a cambio de una inversión 
inicial que en un principio parecerá considerable, pero a la larga se traducirá 
en beneficios económicos por In versatilidad y funcionafidad de estos 
equipos que irá acorde con el crtJclmiento de Ja empresa, ya que pueden 
Incrementar su capacidad de memoria conectándose en serle (Dalsy Chaln), 
más de estos dispositivos magnéticos Phoenlx o de 300 MB 

Por tanto, la adquisición de un equipo Wang VS-80 o vs~100 que utilizan 
este tipo de discos, es ur.a de las mejores altern;Jtivas de compra o renta a 
aquellas empresas que no cuenten con una gran Infraestructura económica, 
ya que obtendrán los mismos beneficios, sin tener la necesidad de Invertir 
una cantidRd consld@rable (500 a 800 Millones de Pesos), en la compra de 
un equipo nuevo que a final de cuentas, /es darla el mismo resultado que 
uno de los equipos ~"lntes mencionados, a mucho mf:>nos costo. 
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